Civitella,
hrezzo,
10th lovembery 194

STATIMENT OF:-
CaLONLLI Glusepnina Glorgina, Temale,
iv o tella, ' . 33 years.
Aresz0.

«ho saith,

I have lived at CIVIIGLLA for the past elghteen
13) 1o thss  reviously I resiced with my brother CuL: BLLE
Adolfo, 24 years, e a8 killed Iy the Germans on the 29 tii
June, 1944. ly bother was employed rs a farmer at CI IiNLLAL

About 1430 hou s on Sunday,. 18th June, 194",
ny consin Uiob Lol dmerlgo, 4,5 years, called at our house
and as-ed for my brothers. [ explained ithat AD.LIV was at the
COL Lavunu LU miia ent at once to b oing hime  Jis 1 was
lecv ng the ¢lub I sas tuo (2) men enter) what attracted my
atteation was hey vere weamring large red ncokerchief's, Uther
tio (2) men sere standing in the doorways Just as I walked
pas. the first two (/') men there wns a burst of machine pun
fire from onc of .hems (ihie ran 1 af'terwerds knew as 3UCCHIELLI),.
This {r ghtened me ond I lumediately ran home, there I told wy
people that 1 thought «y brother had been shots Shortly
of'tern: rds my brother came hone but he ras unable to tell us
shat had happened. Later Lint night we henrd »EL.CUETTI Alduina
oryin- outside and saying that someone had been killed. e
had locked the doors and indows by this time and ere afraid
to open thom to enquire what had happeneds !verything quietened
dovn siter a vhile nnd ve ent to bed that nizihit about 24.00 hour:

The following morning tonday, 19th June, 194,
shen I ocame dounstairs sbout 08,00 hours, I tound that . L0
“is wiie aDA, 39 years, l.7"Lov a girl 17 yeavs, U.BE2TO a
boy 10 years and K1 'id IA a girl 6 years, hod left the villnge.
I vas told tha: they zcre afrold of German reprisels, This
sur rised me as it as the fivat ! kners of the two (2) Cerman
soldiers “ho h:d Ueen killed in Lhe club the provious evening.
[y mother, CALLUMLI Chinassi Rosa, 70 years sud I vere the only:
tro left at home and e iid not lenve Lhe village,

About 10000 nours that morning 1 zent to Lie
olub Lo see Lhc bodies and saw those of two (2) German soldlers
lying on the tloors ' vent there with the intention of
vashing and preparing Lhe bodies for burial but Signora CAU
and tuo nuns verve already dolng this. Signora C.U 1 knox
well as sh: was inteipreter to the Germanss [ told her vht 1
had seen the pievious evening »:d she :zid that everything ~ould
be olright, the Gernans .ould not toke reprisals on the village.
I then returned to my home and told my rother what I had seen.

Un (uesday, 20th, June, 1944, about 14,00 lours
a largo Geiman srmy lorry osme into the village, there vas ahout
- twelve (12) Cerman soldiers on this lorry: 'hese soldiers were
8ll ammed my mother and I were airaid then we cas this so vhen
it passed our h use ve left and hid in the field outside the
villages. An hour oi* so later .he lorry cane out oithe village
and I sawv a lot of wmen (about 20) welking in front ol it
carrying florerss <The German soldiers were wrlking behind.

1 realised at once/vebe




/mere walking behind.

I reallsed at once . at 1t was the funeral of the ssldiers

‘ho had been killed 4in the club so I oeme out of h*ding and
Joined In tlie procession to pay my respects Lo the dead, <

vot some fluw. rs fom & cousin of mine CALDLLLI .nna. 'he
buriul service went wvell, the village priest NON AIST E

LASAERT off'lolated (he was murdered by the Germans on the 29

th of June). ihen tiue soldiers were buried the Germans f'ired
their rifles ovec the graves., A German offlic r stood next to
ne and he spoke fluent Italian., ‘'ie was about one metre
seventy-Cive centimetres tall and very stout. !le was d.essed
in long kbhaki trousers and vore a small khalki sidecap similar

to those vorn by British soldiers. Ilis Jecket -as of a light
khai:i colour, three querters length, with atiff epaulcttes, :
these ernuleties lad three (3) small coloured stripes on Liem 4
one ved, one vhite, one reds Cn his right upper arm there was
8 brass lauwrel wrentih in the centre of whioh there vns & brass
degger pointing upeards, | have been shown an ecgle and svastike
by Sgt CLE LT of 78 Section, S.1.B. on the 10th November, 1944,
the ofticer rentioned ahbove -ore one on Lhe breast of his tunic.

It vas gtout 16,00 hours when the Germans cnve
back to the villege from the cenetery., 'eve thiy oreated quite
a cormotion by shouting and firing shota into the asky. ‘hey
did not couse any trovble and I think they left about 183,00
houwrse  they retwned again about 20,00 hours the samc cvening
a..d the offlcer came to my home and told me to stay in the
house as they were only checking identity cards. IThat nipht
my mother and I went to bed as .sual,

On “aturday, 2hth June, 1944, my brother and his
family returned to the viitlage it vas then that I learnt that
thoy had been (o CAPU CONENC, a farm about two (2) kilometres
vest of CIVITELLA,

[he next time I saw the Germans as on Thursday
the 29th June, 1944, lly mother and niece I'AFALDA went to the -
church of SiFMIA LANL. :S5UNTA and I intended following about
07.00 hoirs, as 1t was the day of St 'eter and St I'mul., It
was about 07,00 hours +hen a 1 an vhom I knew as LATC 101 oalled
at my house and told me Lhat German soldiers vwere cordng
towards the villape., fver since the day that the Germans had
been killed I had been expecting reprisals of some sort and
immediately feared the vorse, 1 went straight to the church

and told my mother she however refused to leave, whilst I
. was there several rifle shots could be heard which appeared
to come fruom the bottom of tie village. Ijleft with M.FALDA
and retwned home where we looked all the doors and windows.
lhiere was nine (9) people in the house at the time, they vere,
CALSETLT Lucia, QIOVANEITI taffaello; VERDRLLI telice,
CALLELLI Ade, CALUNLLI karia Pia, CALDELLI Umberto and
CEIOLONIL Teresina. liy brother ADOLFO had left sarly in the
morning to pather mushroomss I do not know where he went.
#{'ter a rhile there :ms firing all over the village and a
lot of loud bangs, my sister ADA lookéd out of the window
and said that two men were lying in the romd. I looked and
r.cognised the village baker, I do not kno.- his name, and
MARSILLI Fmilio, that is all I remember for a while as !
fainteds ‘hen I camec round there vas a strong smell f buining
in the house so 1 decided to leave and look for my mother.

As 1 pgot into the street the sight of denth

and destruction that/ses.




3
/wight of death

and destruotion that I saw was amagings There were bodies
of men lying all over the place and all were covered with
blood, some were even burning as they laye Piles of rubble
which were houses s short while before were now lying in the
street, from beneath these stones I could hear the moans

of people not yet deads Amongst the bodies that I saw I
recognised, MARSILLI Fmilio, TIEZZL Leonello, FRANCI Giuseppe
CALDELLI Viriglio, all men and the last o-ne my cousin, As

I walked round the village it was like a place of the dead.

The Germans had left by this time as I must
have been inthe house about three (3) hours. The gutters
inthe street were streaming with blood amd articles of
elothing were lying all over the place. Every house appeared
to be burnings Aftsr a while, I have no recognitionof time, 1
started bringing bodies amd putting them outside my house. I
recognised the following:- :

OACCIALUPI Fredrico, CACCIALUPI Guiseppe, LAIMIONI Dante
GUALDANLI  Cesare, Dr LORENZO Giuliani, SABATINI Paulo
FALSETTI  Jomenico, te HENCHETTI Luigi, SOALETTI bario
LAMMIONI Glovanni Battis,MENCHETTI Torquato,  CALDELLI Ibo

DON LAZERI Alcide PASQUINI Giuseppe FALSETTI Luigi

and a man 1 know as 'MARCHETTI's There were a lot more
bodies but I cannot remember all of thems Whilst I was
doing this & mumber of men and women ceme back to the village
and helped me,

A man NICOLA Ernesto Della came and told me
that the body of my brother was lying Just outside the east
entrance to the village. He aleo told me that my mother
was at POGGIALI, I got some men who had returned to oome
with me to help carry my brothers body to the ohurch. 4
recognised my brothers body, his left hand had been blown
off and the lower part of his face was missingi The sight
of my brother was to much for me, I could not take hie body
to the church that day but left him beside the others. When
I got back to the house my mother had returned from VOGGIALI.
1 told her of my brother and what I had seen then we both
went to the hospital in OIVITELLA where we remained until
the following morning.

On Friday, 30th June, 1944, 1 vas up early
and helped the people the majority of women had by this time
returned we got all the bodies we could find end oarried
them into the church. My sister<in-law ADA made the ocoffin
for my brother.

On Saturday, 1st July, 1944, we took the coffin
to the church and put my brothers body into it. lie vas then
taken to the cemetery on a handeart with other three (3)
bodies, ebout 11,00 hourss When we got there I had to dig

ny brothers grave/s.e.




: b
/1 had to dig

my brothers grave then we laid his body at rest. There
was no priest present at the cemetery.

liy brother was not a Partisan but he had
given them food on oocasions. He was n:t interested in
politics but had at one time been a Fasoist.

I never saw any Germans on Thursday, 29th
June, 194, as I never left the house.

J have read over this statement, It is
correct and true. I herewlth append my signature.

(5gd) Giuseppina Gilorgina CALDELLI,
Statement written down in Italian and
slgnature witnessed by 1 UTICARO Alberto, Interpreter,
in the presence of Sul' CLEiLOUY both of 78 Section SIB on
the 10th ioverber, 194, at CIVITVLIA, AREZZ0.

I oertify that the above translation
from Italian is tr e and correct and to the best of my

ability.
/’
MW/M
FUSTCARO ALBERTOe
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